
 

                                                                                                                                                      

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD 

 
STANDARD EQUIPMENT  

Gruppo di trasmissione con ruota libera - Giunto cardanico 
Slitte di appoggio e rullo posteriore livellatore regolabili 
Protezioni antinfortunistiche anteriori e posteriori CE 
Spostamento laterale manuale. 

Gearbox with free wheel - Universal Joint 
Adjustable support skids and adjustable rear levelling roller 
Front and rear EC safety guards 
Manual side shift. 

 
EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR  

 
ÉQUIPEMENT STANDARD  

Eje de transmisión con rueda libre - Junta universal 
Patines de apoyo y rulo nivelador trasero regulables 
Protecciones de seguridad delanteras y traseras CE 
Desplazamiento lateral manual. 

Boîtier avec roue libre - Arbre cardan 
Jeu patins et rouleau postérieur niveleur réglables 
Protections de sécurité CE antérieures et postérieures 
Déport latéral manuel. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tipo 
Type 
Type 
Tipo 

Unità di misura 
Measure unit 

Unité de mesure 
Unidad de medida 

 
BVE  
160 

 
BVE 
180 

 
BVE 
200 

   BVE 
  220 

Larghezza di lavoro 
Working width 
Largeur de travail 
Largueza de trabajo 

 
 

mm 
 

  1.600 
 

1.800 
 

 2.000 
 

2.200 

Larghezza  -   Width 
Largeur     -    Largueza 

 
mm 

 

 
1.800 

 
2.000 

 
2.200 

 
  2.400 

Lunghezza - Length 
Longueur- Longitud mm 1.180 1.180 1.180 1.180 

Altezza    -  Height 
Hauteur  -  Alteza 

 
mm 

 
930 

 
930 

 
930 

 
  930 

CV - HP 
 
 

 
40/70 

 
55/90 

 
65/100 

 
 75/110 

 
kW 
 

 
    29/52 41/67   48/75   56/82 

Martelli - Hammer 
Marteaux - Martillos 

 
N° 

 
16 

 
18 

 
20 
 

 
22 

Peso  -  Weight 
Poids -  Peso Kg 470 520 570 620 
Presa di forza 
Power take-off 
Prise de force 
Toma de fuerza 

  
540 

 
540 

 
540 

 
  540 

Corsa della traslazione 
laterale 
Side shift travel 
Course du déport 
latéral 
Carrera del 
desplazamiento lateral 

mm 450 450 450 450 

 
ACCESSORI A RICHIESTA 

 
OPTIONAL ACCESSORIES 

Spuntoni raccolta legna - Ruote anteriori 
Disco interfilare idraulico F800IDR - Reversibile  
Pistone  idraulico  per spostamento laterale  

Wood-picking spikes – Front wheels 
Inter-row disk  hydraulic F800IDR - Reversible  
Piston for  the hydraulic side shift  

 
ACCESORIOS EN PETICIÓN 

 
ACCESSOIRES SUR DEMANDE  

Puntas para recoger leña - Ruedas delanteras 
Disco acirate  hidráulico F800IDR -  Reversible 
Pistón hidráulico para desplazamiento lateral 

Piques pour la récolte du bois - Roues antérieures 
Disque inter-rangées  hydraulique F800IDR - Réversible 
Vérin hydraulique pour le déport latéral 

TR - BVE 



 

                                                                                                                                                      

 
 

Il modello BVE consente di ottenere uno 
sminuzzamento dell’erba maggiore 
rispetto al modello BPEL.  Il modello BVE è 
indicato per la trinciatura di manti erbosi, 
sarmenti e pietre fino a 6 – 7 cm di diametro 
nei frutteti. L’attacco è disponibile spostabile 
manualmente o idraulicamente. Applicabile a 
trattori con potenza compresa tra 40 e 110 
CV. 
BVE/RV: il modello BVE può essere costruito, 
su richiesta, nella versione reversibile, da 
applicare sul fronte del trattore. 
 

El modelo BVE permite obtener un 
desmenuzamiento de la hierba mayor 
respecto al modelo BPEL.  El modelo BVE 
es indicado para la picadura de céspedes,  
sarmientos y piedras hasta 6 - 7cm de 
diámetro en los frutales. Es disponible con 
enganche que se desplaza manualmente o 
hidráulicamente. Se aplica a tractores con 
potencia comprendida entre los 40 y los 110 
CV.  
BVE/RV: el modelo BVE, en petición, se 
puede construir también en la versión 
reversible, se aplica delante del tractor. 
 

The model BVE permits to obtain a higher 
grass crumbling than the model BPEL. 
The BVE model is advised for mulching 
grassy mantles, runners and stones until 6 – 
7 cm of diameter in orchards. The hitch is 
available with manual or hydraulic side shift. 
Powered by tractors from 40 HP to 110 HP. 
BVE/RV: the BVE model can be built, on 
request, in the reversible version, to be 
mounted in the front of the tractor. 
 

Le modèl e BVE permet d’ obtenir un 
broyage de l’herbe majeur du modèle 
BPEL. Le modèle BVE est indiquée pour 
l’hachage des manteaux d’herbe, des 
sarments légers et pierres jusqu’à 6 – 7 cm 
de diamètre dans les fruitiers. L’attelage est 
disponible déportable manuellement ou 
hydrauliquement. Applicable à tracteurs avec 
puissance de 40 à 110 CV. 
BVE/RV : Le modèle BVE peu être construit, 
sur demande, dans la version réversible, à 
appliquer sur la partie antérieure du tracteur. 


